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VERORDNUNG

ORDINANZA
1953

LS 62 / SP 62

„Laimburg“
Bereich Kreuzung mit Branzollerstraße, km 9+010 - km 9+400

„Laimburg“
Zona intersezione con Via Bronzolo, km 9+010 - km 9+400

Zulässige Höchstgeschwindigkeit 70 km/h Limite massimo di velocità 70km/h
_______________________________________ _______________________________________

DER DIREKTOR DER 
ABTEILUNG 12 – STRASSENDIENST

IL DIRETTORE DELLA 
RIPARTIZIONE 12 – SERVIZIO STRADE

VORAUSGESCHICKT, dass sich im 
gegenständlichen Straßenabschnitt die Kreuzung 
mit der Branzollerstraße befindet, auf welche die 
in Fahrtrichtung dx kommenden Fahrzeuge die 
Vorschrift haben anzuhalten und Vorfahrt zu 
gewähren;

PREMESSO che nel tratto stradale in questione si 
trova l'intersezione con Via Bronzolo, alla quale i 
veicoli provenienti in senso di marcia dx hanno 
l'obbligo di fermarsi e dare precedenza;

NACH EINSICHTNAHME in das Ansuchen der 
Ortspolizei der Gemeinde Auer vom 22.07.2025, 
mit welchem diese Maßnahme vorgeschlagen 
wird;

VISTA la richiesta della Polizia Locale del Comune 
di Ora del 22.07.2025, con la quale propone 
questo provvedimento;

FESTGESTELLT, dass aus Gründen der 
Verkehrssicherheit die Notwendigkeit besteht 
nachstehende Maßnahmen zu treffen;

ACCERTATO, che per motivi di sicurezza stradale 
è necessario adottare i provvedimenti di seguito 
elencati;

NACH ANHÖRUNG des positiven Gutachtens des 
Direktors des Straßendienstes Bozen – Unterland;

SENTITO il parere positivo del Direttore del 
Servizio Strade Bolzano – Bassa Atesina;

vom

del
10.12.2025
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NACH EINSICHTNAHME in den Artikel 5 Absatz 3 
und den Artikel 6 der Straßenverkehrsordnung, 
genehmigt mit Gesetzesvertretendem Dekret 
vom 30. April 1992, Nr. 285;

VISTI l’articolo 5 comma 3 e l’articolo 6 del 
Codice della Strada, approvato con Decreto 
Legislativo 30 aprile 1992, n.285;

V E R O R D N E T O R D I N A

1.

2.

die zulässige Höchstgeschwindigkeit von
70 km/h auf der LS 62
von km 9+010 bis km 9+400
in beiden Fahrtrichtungen;

den Widerruf der
Verordnung 1779 vom 16.02.2021;

1.

2.

il limite massimo di velocità di
70 km/h sulla SP 62
dal km 9+010 al km 9+400
in entrambi i sensi di marcia;

la revoca
dell'ordinanza 1779 del 16.02.2021;

Alle vom Artikel 12 der StVO - G.D. Nr. 285 vom 
30.04.1992 in geltender Fassung, vorgesehenen 
Organe sind beauftragt, die Befolgung dieser 
Verordnung zu überwachen.

Tutti gli organi di cui all‘art. 12 del C.d.S.- D.L. 
30.04.1992, n. 285 e successive modificazioni ed 
integrazioni, sono incaricati a far rispettare la 
presente ordinanza.

Die gegenständliche Verordnung setzt 
vorhergehende Verordnungen desselben 
Gegenstandes, die sich auf die ständige 
Straßenbeschilderung längs desselben 
Straßenabschnittes beziehen, außer Kraft.

L’ ordinanza in oggetto abroga precedenti 
ordinanze di pari oggetto relative alla segnaletica 
stradale permanente lungo lo stesso tratto di 
strada.

Diese Verordnung wird der Öffentlichkeit mittels 
Anbringung der vorgeschriebenen 
Verkehrszeichen zur Kenntnis gebracht.

La presente ordinanza verrà resa nota al pubblico 
mediante l’installazione dei prescritti segnali.

DER DIREKTOR DER 
ABTEILUNG 12 – STRASSENDIENST

IL DIRETTORE DELLA 
RIPARTIZIONE 12 – SERVIZIO STRADE

Philipp Sicher
(mit digitaler Unterschrift unterzeichnet / sottoscritto con firma digitale)

Serv.Segn.Strad
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Die Verordnung ergeht an folgende 
Anschriften:

La presente ordinanza è notificata a:

STRASSENPOLIZEI (Bezirkskommando)
Palatucciplatz, 1 Bozen

POLIZIA STRADALE (Comando Compagnia)
Via Largo Palatucci, 1 Bolzano

CARABINIERI (Provinzkommando)
Dantestrasse 30 Bozen

CARABINIERI (Comando Provinciale)
Via Dante 30 Bolzano

GEMEINDE Auer COMUNE DI Ora

GEMEINDE Pfatten COMUNE DI Vadena

STRASSENDIENST Bozen - Unterland SERVIZIO STRADE Bolzano – Bassa Atesina

SP62
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